
Hammocks Make you Happy
Hängematten machen Glücklich • Les hamacs rendent heureux

20 Years AMAZONAS



Das AMAZONAS-Team in München-Gräfelfi ng

The AMAZONAS team at Munich-Gräfelfi ng

L’équipe AMAZONAS de Munich-Gräfelfi ng



Die AMAZONAS Testanlage
Wenn wir ein neues Produkt entwickeln oder auch nur 

kleine Änderungen vornehmen, wird jede Hängematte, jedes 
Gestell, jedes Seil und jeder Haken auf Herz und Nieren unter 
hohen Belastungen getestet.

The AMAZONAS test site
Whenever we develop a new product, or even 

just make a few changes to an existing one, we always 
thoroughly check every single frame, rope and hook 
under high loads.

Le laboratoire d’essais AMAZONAS
Lorsque nous développons un nouveau produit 

ou même lorsque nous effectuons des modifi cations 
mineures, chaque hamac, chaque structure, chaque 
cordage et chaque crochet est testé dans les moindres 
détails sous des contraintes élevées.

Das AMAZONAS Lager in Kaufbeuren

The AMAZONAS warehouse in Kaufbeuren

L’entrepôt AMAZONAS de Kaufbeuren

Die AMAZONAS Hängemattenfabrik in Brasilien

The AMAZONAS hammock factory in Brazil

L’usine de hamacs AMAZONAS au Brésil

Die AMAZONAS Holzgestellproduktion in Polen

The AMAZONAS wood frame production in Poland

Production de supports en bois AMAZONAS en Pologne

Das AMAZONAS Einkaufsbüro in Shanghai

The AMAZONAS purchasing offi ce in Shanghai

Le bureau des achats AMAZONAS à Shanghai

Gestell, jedes Seil und jeder Haken auf Herz und Nieren unter 
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Gigantisch! Die wahrscheinlich größten 

Hängematten und Hängesessel der Welt.

Giant! Probably the biggest hammocks 

and hanging chairs in the world.

Géant ! Probablement les hamacs et les fauteuils 

suspendus les plus grands du monde.
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Brasil Gigante Lava

Gigante lava

ca. 140 cm AZ-2030310 

Art.Nr.

max. 200 kgca. 200 x 140 cm

ca. 300 x 200 cm AZ-1025200

Art.Nr.

max. 280 kg

Size XXXL
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Size (X)XXL
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Brasil Gigante esmeralda

Paradiso Esmeralda

ca. 140 cm AZ-2030330 

Art.Nr.

max. 200 kgca. 200 x 140 cm

ca. 250 x 175 cm AZ-1019250

Art.Nr.

max. 200 kg
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Paradiso café

AZ-1019900

Art.Nr.

max. 200 kgca. 250 x 175 cm

palacio café

ca. 360 x 140 cm AZ-1062200

Art.Nr.

ca. 240 x 160 cm max. 200 kgca. 140 cm AZ-2030320 

Art.Nr.

max. 200 kgca. 200 x 140 cm

Brasil Gigante café

Size (X)XXL
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vollendete brasilianische Handwerkskunst.

Ultra soft jacquard weave – 

Brazilian craftsmanship in perfection.

La technique de tissage jacquard extra doux – 

une merveille de l’artisanat brésilien.
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Palacio

Rio

max. 200 kg AZ-1026100

Art.Nr.

ca. 250 x 160 cm

ca. 360 x 140 cm AZ-1062100

Art.Nr.

ca. 240 x 160 cm max. 200 kg

Paradiso natura

Size XXL

AZ-1019600

Art.Nr.

max. 200 kgca. 250 x 175 cm



without stand12

Höchster brasilianischer Liegekomfort 

im Kingsize-Format.

The highest Brazilian reclining comfort – 

in the king-size version.

Le sommet du confort de couchage brésilien 

au format king size.
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Paradiso terracotta

AZ-1019300

Art.Nr.

max. 200 kgca. 250 x 175 cm
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Paradiso Tropical

Size XXL

AZ-1019200

Art.Nr.

max. 200 kgca. 250 x 175 cm

Paradiso silver

AZ-1019800

Art.Nr.

max. 200 kgca. 250 x 175 cm
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Unsere Klassiker aus Brasilien. Extra stabile 

Doppelhängematten und Hängesessel.

Our classics from Brazil. Ultra-strong 

double hammocks and hanging chairs.

Notre classique venu du Brésil. Hamacs 

doubles et fauteuils suspendus extra stables.

b
r

a
z

il
ia

n
c

o
lo

u
r

s 
X

L



15

Size XL

Barbados rainbow

AZ-1018160

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

Barbados Grenadine

AZ-1018150

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

Brasil rainbow

ca. 110 cm AZ-2030290 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm

Brasil Grenadine

ca. 110 cm AZ-2030130

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm
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Foot rest red

AZ-2040220

Art.Nr.

ca. 0,15 kg
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Size XL

Barbados Papaya

AZ-1018200

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

Barbados lemon

AZ-1018220

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

Brasil papaya

ca. 110 cm AZ-2030220 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm

Brasil Lemon

ca. 110 cm AZ-2030240 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm
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Foot rest Natura

AZ-2040200

Art.Nr.

ca. 0,15 kg
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Size XL

Barbados natura

AZ-1018140

Art.Nr.

max. 200 kgca. 230 x 150 cm

Barbados black

AZ-1018290

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

Brasil natura

ca. 110 cm AZ-2030200 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm

Brasil black

ca. 110 cm AZ-2030140 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm
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Size XL

Barbados acerola

AZ-1018170

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

Brasil acerola

ca. 110 cm AZ-2030150 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm
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Size XL

barbados mocca

AZ-1018260

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

brasilia mocca

AZ-1065500

Art.Nr.

ca. 310 x 100 cm ca. 210 x 140 cm max. 150 kg

brasil mocca

ca. 110 cm AZ-2030270 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm
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Size XL

barbados cappuccino

AZ-1018280

Art.Nr.

max.  200 kgca. 230 x 150 cm

brasilia Cappuccino

AZ-1065400

Art.Nr.

ca. 310 x 100 cm ca. 210 x 140 cm max. 150 kg

brasil cappuccino

ca. 110 cm AZ-2030280 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 160 x 130 cm
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Die preisgünstigen Brasilianer. Für 1 bis 2 Personen.

Our best-priced Brazilians. For 1 or 2 people.

Les Brésiliens au meilleur prix. Pour 1 à 2 personnes.
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BrasiliA Tropical

ca. 310 x 100 cm AZ-1065700

Art.Nr.

ca. 210 x 140 cm max. 150 kg

Lambada apple

AZ-1014150

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 140 cm

Size L

lambada Tropical

AZ-1014160

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 140 cm

BRASIlia apple

ca. 310 x 100 cm AZ-1065600

Art.Nr.

ca. 210 x 140 cm max. 150 kg



28

h
a

n
d

m
a

d
e

 i
n

c
o

lo
m

b
ia

 X
X

L
Extragroße Hängematten und 

Hängesessel aus Kolumbien. 

Extra-large hammocks and 

hanging chairs from Colombia. 

Les hamacs et fauteuils suspendus 

immenses venus de Colombie. 



Size XXL
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Extragroße Hängematten und 

Hängesessel aus Kolumbien. 

Extra-large hammocks and 

hanging chairs from Colombia. 

Les hamacs et fauteuils suspendus 

immenses venus de Colombie. 

29

colombiana olivabogota oliva

AZ-1015200

Art.Nr.

max. 200 kgca. 240 x 160 cm

bogota limona

ca. 120 cm AZ-2050012

Art.Nr.

max. 180 kgca. 180 x 130 cm

colombiana limona

AZ-1015220

Art.Nr.

max. 200 kgca. 240 x 160 cm

colombiana mandarina

AZ-1015210

Art.Nr.

max. 200 kgca. 240 x 160 cm

bogota mandarina

ca. 120 cm AZ-2050011

Art.Nr.

max. 180 kgca. 180 x 130 cm

ca. 120 cm AZ-2050010

Art.Nr.

max. 180 kgca. 180 x 130 cm
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UV-beständig  Wetterfest
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EllTex®: ExtraLongLastingTEXtile:
EllTex® ist ein spezielles Polyester-Baumwollgemisch, 
das sehr wetterfest ist, kaum ausbleicht und auch nach 
wiederholtem Nasswerden extrem reißfest bleibt. 

apollo set marine

AZ-6010120

Art.Nr.

max. 150 kgca. 357 x 131 x 104 cm ca. 210 x 140 cm ca. 183 x 19 x 37 cm
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havanna marine

Size L & M

salsa marine samba marine

tobago

EL-1060100

Art.Nr.

ca. 270 x  80 cm ca. 200 x 80 cm max.120 kgca. 110 cm AZ-2020230 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 150 x 120 cm

AZ-1072110

Art.Nr.

ca. 310  x  100 cm ca. 210 x 140 cm max. 150 kgAZ-1950000

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 140 cm



EllTex®: ExtraLongLastingTEXtile:
EllTex® is a special polyester/cotton blend that is highly 
weather and fade-resistant, and retains excellent strength, 
even after repeated wetting. 

kg
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SummerSet

AZ-4220000

Art.Nr.

ca. 270-330 x 105 x 110 cm ca. 310 x 80 cm ca. 210 x 120 cm max. 120 kg ca. 109 x 14 x 38 cm

havanna Fuego

Size L 

Salsa Fuego

Samba Fuego

ca. 110 cm AZ-2020240 

Art.Nr.

max. 150 kgca. 150 x 120 cm

AZ-1951000

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 140 cm

AZ-1072115

Art.Nr.

ca. 310  x  100 cm ca. 210 x 140 cm max. 150 kg



EllTex® : ExtraLongLastingTEXtile :
EllTex® est un mélange spécial de coton et de polyester 
qui résiste parfaitement aux intempéries, ne se décolore 
pratiquement pas et demeure extrêmement résistant à la 
déchirure, même après une exposition répétée à l’humidité. 

kg
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Starset Candy

AZ-6010100

Art.Nr.

max. 120 kgca. 358 x 113 x 105 cm ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm ca. 163 x 11 x 34 cm

Size M 

Palau candy

ca. 98 cm AZ-2020210 

Art.Nr.

max. 120 kgca. 120 x 50 cm

Tahiti Candy

AZ-1013112

Art.Nr.

max. 120 kgca. 200 x 100 cm

Tonga candy

AZ-1066100

Art.Nr.

ca. 310  x  80 cm ca. 200 x 100 cm max. 120 kg
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Size M

tahiti bubblegum

Tonga bubblegum

palau bubblegum

ca. 98 cm AZ-2020200 

Art.Nr.

max. 120 kgca. 120 x 50 cm AZ-1013111

Art.Nr.

max. 120 kgca. 200 x 100 cm

AZ-1066000

Art.Nr.

ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm max. 120 kg



Starset kolibri

AZ-6010110

Art.Nr.

max. 120 kgca. 358 x 113 x 105 cm ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm ca. 163 x 11 x 34 cm
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Size M

belize kolibri

ca. 98 cm AZ-1013220 

Art.Nr.

max. 120 kgca. 104 x 56 cm

relax kolibri

ca. 85 cm AZ-2020115 

Art.Nr.

max. 120 kgca. 130 x 100 cm

tahiti kolibri

AZ-1013113

Art.Nr.

max. 120 kgca. 200 x 100 cm

Tonga kolibri

AZ-1066105

Art.Nr.

ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm max. 120 kg



beach set

AZ-4210000

Art.Nr.

max. 100 kgca. 304 x 91,5 x 78,5 cm ca. 290 x 80 cm ca. 200 x 100 cm ca. 119 x 8 x 36 cm

40
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Size M

belize vulcano

ca. 98 cm AZ-1013200 

Art.Nr.

max. 120 kgca. 104 x 56 cm

relax vulcano

ca. 85 cm AZ-2020125 

Art.Nr.

max. 120 kgca. 130 x 100 cm

tahiti vulcano

AZ-1013100

Art.Nr.

max. 120 kgca. 200 x 100 cm

Tonga vulcano

AZ-1066110

Art.Nr.

ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm max. 120 kg



Trendige Hängematten in leuchtenden Farben.

Trendy hammocks in bright colours.

Des hamacs tendance dans des coloris lumineux.
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MIAMI SET AQUA

AZ-6010140

Art.Nr.

max. 120 kgca. 358 x 113 x 105 cm ca. 320 x 110 cm ca. 220 x 120 cm ca. 163 x 11 x 34 cm

Trendige Hängematten in leuchtenden Farben.

43

Size XL 

miami kiwi

AZ-1075000

Art.Nr.

ca. 320 x 110 cm ca. 220 x 120 cm max. 150 kg

miami aqua

AZ-1075001

Art.Nr.

ca. 320 x 110 cm ca. 220 x 120 cm max. 150 kg

MIAMI BERRY

AZ-1075001

Art.Nr.

ca. 320 x 110 cm ca. 220 x 120 cm max. 150 kgMiami berry ca. 320 x 110 cm AZ-1075003

Art.Nr.

ca. 220 x 120 cm ca. 2,2 kg max. 150 kg
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Size XL & M

fl orida aqua

panama berry

panama kiwi

fl orida berry

panama aqua

fl orida kiwi

ca. 85 cm AZ-2020252

Art.Nr.

max. 120 kgca. 130 x 100 cm

ca. 85 cm AZ-2020250

Art.Nr.

max. 120 kgca. 130 x 100 cm

ca. 85 cm AZ-2020251

Art.Nr.

max. 120 kgca. 130 x 100 cm

AZ-1014200

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 120 cm

AZ-1014220

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 120 cm

AZ-1014210

Art.Nr.

max. 150 kgca. 210 x 120 cm
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AZ-1960001

Art.Nr.

ca. 215 x 140 cm max. 200 kgca. 375 x 140 cm

PALM BEACH TERRACOTTA

Die Hängematte im American Style: Weich und 

warm gefüttert! Inklusive abknöpfbarem Kissen.

The American style hammock: with a soft, 

warm lining! Button-on pillow included.

Le hamac style américain : une garniture 

moelleuse et chaude ! Avec coussin amovible.

Size XXL



American dream set grey

AZ-6010130

Art.Nr.

max. 160 kgca. 357 x 131 x 104 cm ca. 335 x 120 cm ca. 200 x 120 cm ca. 183 x 19 x 37 cm
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Groß und weich gefüttert, in modernen Farben. 

Inklusive abknöpfbarem Kissen. 

The trendy hammock in an American design: 

large, with a soft lining, in modern colours. 

Button-on pillow included. 

Le hamac tendance au design américain : 

une garniture moelleuse de grande dimension 

et des couleurs modernes. Avec coussin amovible. 
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Die trendige Hängematte im amerikanischen Design: 

Groß und weich gefüttert, in modernen Farben. 

Inklusive abknöpfbarem Kissen. 

Size XL 

american dream grey

AZ-1970000

Art.Nr.

ca. 335 x 120 cm ca. 200 x 120 cm max. 180 kg

american dream sand

american dream petrol

AZ-1970001

Art.Nr.

ca. 335 x 120 cm ca. 200 x 120 cm max. 180 kg

AZ-1970002

Art.Nr.

ca. 335 x 120 cm ca. 200 x 120 cm max. 180 kg



Textilenewithout stand50
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AZ-1971000

Art.Nr.

ca. 335 x 120 cm ca. 200 x 120 cm max. 180 kg

Tropic Dream

Die Spezialhängematte für Schwimmbäder, den Pool- und 

Sauna-Bereich. Schnell trocknend und leicht zu reinigen. 

The special hammock for swimming pools

and sauna areas. Quick-drying and easy to clean. 

Les hamacs spéciaux pour piscines, espaces aquatiques 

et sauna. Ils sèchent rapidement et sont faciles à nettoyer. 

51

Size XL
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aruba cayenne

EL-1070000

Art.Nr.

ca. 310 x 80 cm ca. 210 x 120 cm max. 180 kg

aruba vanilla

EL-1072000

Art.Nr.

ca. 310 x 80 cm ca. 210 x 120 cm max. 180 kg

aruba juniper

EL-1071000

Art.Nr.

ca. 310 x 80 cm ca. 210 x 120 cm max. 180 kg

Die Sales Box ist mit 15 Aruba-Hängematten bereits fertig 

bestückt und muss nicht aufgefüllt werden, sondern kommt 

mit jeder Lieferung neu.

The sales box comes with 15 Aruba hammocks. 

No refi lling required – every delivery comes 

with a new box.

La Sales Box comprend 15 hamacs Aruba déjà prêts 

à l’emploi et n’a pas besoin d’être réassortie car elle 

est fournie à chaque livraison.

Size L 

aruba sales box

EL-3890600

Art.Nr.

ca. 52 x 85 x 46,5 cmca. 50 x 140 x 40 cm ca. 27 kg



Aus UV-beständigem Rucksackstoff gefertigt. 

Mit Rundstäben aus Hartholz, höhenverstellbarem 

Nackenkissen, Fußablage und Armlehnen. 

Alle Metallteile aus rostfreiem Edelstahl.  

Made of UV-resistant backpack fabric. 

With hardwood round poles, height-adjustable 

neck cushion, footrest and armrests. 

All metal parts made of stainless steel. 

Fabriqué en tissu de sac à dos résistant aux UV. 

Avec des barres rondes en bois dur, un appui-tête 

réglable en hauteur, un repose-pieds et des accoudoirs. 

Toutes les pièces métalliques sont en acier inoxydable. 

54
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Aus UV-beständigem Rucksackstoff gefertigt. 

Mit Rundstäben aus Hartholz, höhenverstellbarem 

Nackenkissen, Fußablage und Armlehnen. 

Alle Metallteile aus rostfreiem Edelstahl.  

Made of UV-resistant backpack fabric. 

With hardwood round poles, height-adjustable 

neck cushion, footrest and armrests. 

All metal parts made of stainless steel. 

Fabriqué en tissu de sac à dos résistant aux UV. 

Avec des barres rondes en bois dur, un appui-tête 

réglable en hauteur, un repose-pieds et des accoudoirs. 

Toutes les pièces métalliques sont en acier inoxydable. 
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swinger sand

AZ-2030560

Art.Nr.

max. 120 kg

swinger red

AZ-2030520

Art.Nr.

max. 120 kg

swinger black

AZ-2030580

Art.Nr.

max. 120 kg
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Coole Kid’s aufgepasst: Der knallbunte Kid’s Swinger ist der 

ultimative Platz zum Träumen und Bücher Gucken.  Aus robustem, 

wetterfestem und UV-beständigem Rucksackstoff gefertigt.

Watch out, cool kids: the brightly-coloured Kid’s Swinger is the 

perfect place for dreaming or reading. Made of strong, weather 

and UV-resistant backpack fabric.

Un must pour les enfants cool : le Kid’s Swinger haut en couleurs 

est l’endroit ultime pour rêver et bouquiner. Fabriqué dans un 

tissu de sac à dos robuste, résistant aux intempéries et aux UV.

kid‘s swinger yellow

AZ-2030485

Art.Nr.

max. 60 kg 3 – 6 yearsca. 35 x 60 x 160 cm

kid‘s swinger green

AZ-2030487

Art.Nr.

max. 60 kg 3 – 6 yearsca. 35 x 60 x 160 cm AZ-2030486

Art.Nr.

max. 60 kg 3 – 6 yearsca. 35 x 60 x 160 cm

kid‘s swinger pink

Size S



Der ideale Platz für Kids – aus wetterfestem 

und UV-beständigem EllTex®-Material. 

Extra kindersicheres Design! 

The perfect spot for kids – made of 

weather and UV-resistant EllTex®-material. 

Extra child-proof design! 

L’endroit idéal pour les enfants – en matière EllTex® 

résistante aux intempéries et aux UV.  Design conçu 

spécialement pour la sécurité des enfants ! 

Kindersichere Aufhängung

Childproof suspension device

Suspension spécialement
adaptée aux enfants

chico Rainbow

AZ-1012110

Art.Nr.

max.  80 kgca. 220 x 120 cm 2 – 8 years

ca. 20 cmca. 20 cm

Kindersichere Aufhängung

Childproof suspension device

Suspension spécialement
adaptée aux enfants

Kid‘s relax rainbow

AZ-1012300

Art.Nr.

max. 80 kg 3 – 10 yearsca. 155 x 120 cm ca. 70 cm

57



Die Hängematte aus Fallschirmseide! 

Äußerst strapazierfähig, extrem stabil, 

herrlich weich, angenehm auf der Haut 

und atmungsaktiv. Besonders bequem 

durch die extra vielen Aufhängeschnüre. 

The hammock that is made of parachute silk! 

Extremely wear-resistant, ultra strong, 

wonderfully soft, lovely against the skin 

and breathable. Extra strong thanks to the 

numerous suspension cords. 

Le hamac en soie de parachute ! 

Hyper robuste, extrêmement stable, 

délicieusement moelleux, agréable sur la peau 

et respirant. Extrêmement confortable grâce 

aux nombreuses cordes de suspension. 

58
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Die Hängematte aus Fallschirmseide! 

Äußerst strapazierfähig, extrem stabil, 

herrlich weich, angenehm auf der Haut 

und atmungsaktiv. Besonders bequem 

durch die extra vielen Aufhängeschnüre. 

The hammock that is made of parachute silk! 

Extremely wear-resistant, ultra strong, 

wonderfully soft, lovely against the skin 

and breathable. Extra strong thanks to the 

numerous suspension cords. 

Le hamac en soie de parachute ! 

Hyper robuste, extrêmement stable, 

délicieusement moelleux, agréable sur la peau 

et respirant. Extrêmement confortable grâce 

aux nombreuses cordes de suspension. 

Die XXL Variante von Silk Traveller.

The XXL version of Silk Traveller.

La variante XXL du Silk Traveller.

Die XXL Variante von Silk Traveller.

The XXL version of Silk Traveller.

La variante XXL du Silk Traveller.

Die XXL Variante von Silk Traveller.

The XXL version of Silk Traveller.

La variante XXL du Silk Traveller.

Silk traveller techno

max.  150 kg ca. 0,35 kg ca. 220 x 140 cm AZ-1030160

Art.Nr.

ca. 0,4 kg

+
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max.  150 kg ca. 0,35 kg ca. 220 x 140 cm AZ-1030180

Art.Nr.

ca. 0,4 kg

+

max.  200 kg ca. 0,7 kg ca. 320 x 230 cm AZ-1030190

Art.Nr.

ca. 0,8 kg

+

max.  150 kg ca. 0,35 kg ca. 220 x 140 cm AZ-1030170

Art.Nr.

ca. 0,4 kg

+

silk traveller ocean

AZ-3027000

Art.Nr.

max. 250 cm (2 x) max. 150 kg (x2) 0,18 kg

microropeSilk traveller forest

silk traveller xxl

Size (X)XL



Die Leicht-Hängematte mit integriertem Seil 

und Haken. Ganz einfach das Seil auf jeder 

Seite mehrfach um den Baum wickeln und mit 

dem Haken befestigen. Fertig! 

The lightweight hammock with integrated ropes 

and hooks. Simply wind each end of the rope 

around the tree, then secure with the hook. 

Ready to go! 

Le hamac léger avec corde intégrée et crochet. 

Il suffi t d’enrouler plusieurs fois la corde de 

chaque côté autour de l’arbre et de fi xer avec 

le crochet. C’est prêt ! 
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max.120 kg  ca. 0,45 kgca. 275 x 140 cm

ca. 300 cmca. 300 cm

AZ-1030260

Art.Nr.

ca. 0,5 kg

+

travel set camoufl age
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travel set lime

max.120 kg ca. 0,45 kgca. 275 x 140 cm

ca. 300 cmca. 300 cm

AZ-1030280

Art.Nr.

ca. 0,5 kg

+

max.120 kg  ca. 0,45 kgca. 275 x 140 cm

ca. 300 cmca. 300 cm

AZ-1030270

Art.Nr.

ca. 0,5 kg

+

travel set pink

max.120 kg  ca. 0,45 kgca. 275 x 140 cm

ca. 300 cmca. 300 cm

AZ-1030250

Art.Nr.

ca. 0,5 kg

+

travel set blue
Size L



Die Leicht-Hängematte aus Fallschirmseide mit integriertem 

Moskitonetz schützt effektiv vor Insekten. Einstieg durch einen 

Reißverschluss. Beidseitig benutzbar – mit und ohne Netz. 

The lightweight hammock made of parachute silk with an integrated 

mosquito net offers effective protection against insects. Zip-up entry. 

Can be used from both sides – with or without the net. 

Le hamac léger en soie de parachute avec moustiquaire intégrée 

protège effi cacement contre les insectes. On entre à l’intérieur par 

une fermeture éclair. Utilisable des deux côtés – avec et sans fi let. 
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H410, P273, P102, P280, P264, 
P301+ P312, P101, EUH208
Achtung! Mit EULAN SPA 01 Imprägnierung 
Attention! With EULAN SPA 01 impregnation 
Attention ! Imprégné avec de l‘EULAN SPA 01

Achtung! Mit EULAN SPA 01 Imprägnierung 
Attention! With EULAN SPA 01 impregnation 
Attention ! Imprégné avec de l‘EULAN SPA 01

H410, P273, P102, P280, P264, H410, P273, P102, P280, P264, 

ca
. 1

40
 c

m

ca. 150 cm

ca
. 1

68
 c

m

ca. 340 cm

ca
. 1

68 cm
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Stoff und Netz dauerhaft imprägniert 
mit Insektenschutzmittel 

Fabric and mesh with permanent 
insect protection (impregnated)

Le tissu et le fi let sont durablement 
imprégnés de répulsif contre les insectes

Unser Basic-Modell

Our basic version

Notre modèle de base

• Nylon-Ripstop Material
• Stoff und Netz mit Anti-Insektenimprägnierung
• Inklusive Spreizstäbe zum Aufspannen des Netzes 

• Nylon-ripstop material
• Fabric and mesh with insect protection (impregnated)
• Including spreader bars to stretch the mesh 

• Matière ripstop en nylon
• Tissu et fi let imprégnés de répulsif contre les insectes
• Avec barres d’écartement pour tendre le fi let

Das Regendach speziell für unsere ultra-light 
Hängematten. Inklusive Befestigungsmaterial. 
Gefertigt aus robustem Ripstop-Material.

The rain cover that is specifi cally for our ultra-light 
weight hammocks. Including attachment materials. 
Made of strong ripstop material.

Le toit protégeant de la pluie est conçu spécialement 
pour nos hamacs ultra légers. Avec équipement de 
fi xation. Fabriqué en matière ripstop robuste.

Size L

Moskito-Traveller PRO

max. 150 kgca. 220 x 140 cm ca. 0,55 kgca. 0,45 kg

+

AZ-1030210

Art.Nr.

Jungle Tent Pro

AZ-3080010

Art.Nr.

ca. 0,8 kg ca. 3.000 mm

Moskito-Traveller

max. 150 kgca. 220 x 140 cm ca. 0,55 kgca. 0,45 kg

+

AZ-1030200

Art.Nr.

Moskito-Traveller extreme

max. 200 kgca. 275 x 140 cm ca. 0,6 kgca. 0,5 kg

+

AZ-1030220

Art.Nr.

ca
. 1

68
 c

m

Jungle Tent Pro

Z-3080010

t.Nr.



GLOBO ROYAL CHAIR

AZ-2030853

Art.Nr.

max. 200 kgca. 176 x 118 x 72 cm ca. 120 x 40 x 79 cm
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terracotta 
AZ-2030852

green 
AZ-2030851

natura 
AZ-2030850

green weatherproof 
AZ-2030853



GLOBO ROYAL Cover

AZ-2030860

Art.Nr.

ca. 0,7 kg

GLOBO ROYAL STAND

AZ-4013020

Art.Nr.

ca. 238 x 181 x 149 cm ca. 172 x 23 x 58 cmmax. 200 kg

GLOBO ROYAL STANDGLOBO ROYAL STAND
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Der Wetterschutz für 
Globo Royal Chair. 
Dank der Reißverschlüsse 
schnell und einfach mit wenigen 
Handgriffen zu befestigen. 

La protection contre les 
intempéries pour la 
Globo Royal Chair. 
Facile et rapide à fi xer en 
un tournemain grâce aux 
fermetures éclair. 

Globo Royal Chair ist aus wetterfest 
behandelter, schichtverleimter Fichte 
(FSCTM-zertifi ziert) handgefertigt. Das 
große, weich gepolsterte Kissen ist in 
vier verschiedenen Farben erhältlich. 
Kombinierbar mit Globo Royal Stand 
(FSCTM-zertifi ziert). 

The Globo Royal Chair is hand-
made from bonded spruce layers 
(FSCTM-certifi ed) with a weather-
resistant fi nish. The large, soft cushion 
is available in four different colours. 
Combinable with the Globo Royal Stand 
(FSCTM-certifi ed). 

Weather protection for 
the Globo Royal Chair. 
With zips to make it 
easy to put on. 

La Globo Royal Chair est fabriquée à la 
main en épicéa stratifi é (certifi é FSCTM) 
traité anti-intempéries. Le grand coussin 
au rembourrage moelleux est disponible 
en quatre couleurs différentes. 
Combinable avec Globo Royal Stand 
(certifi é FSCTM). 

Elegantes Hängesesselgestell (FSCTM-zertifi ziert) 
inklusive Dach. Kombinierbar mit Globo Royal Chair.

Elegant hanging chair frame (FSCTM-certifi ed) with roof. 
Combinable with the Globo Royal Chair.

Élégante structure de fauteuil suspendu (certifi é FSCTM) 
avec toit. Combinable avec la Globo Royal Chair.

without hanging chair

without hanging chair

without stand

Helios Royal

AZ-4013200

Art.Nr.

max. 200 kgca. 240 x 225 x 180 cm ca. 223 x 17 x 30 cm
+

ca. 250 x 20 x 47 cm
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terracotta 
AZ-2030830

green 
AZ-2030800

natura 
AZ-2030820

green weatherproof 
AZ-2030810

GLOBO CHAIR

AZ-2030830

Art.Nr.

max. 120 kgca. 121 x 118 x 69 cm ca. 120 x 26 x 79 cm

W
O

O
D

without stand
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Globo Chair: In sorgfältiger Handarbeit 
hergestellte Kugelgestelle aus FSCTM-
zertifi zierter, tauchbadimprägnierter, 
wetterfester Fichte. Die Schichtverleimung 
sorgt für höchste Stabilität und Sicherheit. 
Erhältlich in 4 Kissenfarben. Kombinierbar 
mit Globo Stand (FSCTM-zertifi ziert). 

Globo Chair: Ball frames carefully 
made by hand from weather-resistant, 
FSCTM-certifi ed, dip-impregnated 
spruce. Bonded layers for maximum
stability and safety. Available in 
4 cushion colours. Combinable with 
the Globo Stand (FSCTM-certifi ed).

Globo Chair : Structure sphérique 
fabriquées soigneusement à la main en 
épicéa certifi é FSCTM, imprégné dans un 
bain d’immersion et résistant aux intempéries. 
Le collage stratifi é garantit une stabilité et 
une sécurité maximales. Disponible en 4 
couleurs de coussin. Combinable avec 
Globo Stand (certifi é FSCTM).  

  

GLOBO STAND

AZ-4013000

Art.Nr.

ca. 127 x 170 x 136 cm ca. 160 x 10 x 80 cmmax. 120 kg

Kid‘s Globo Terracotta

AZ-2030470

Art.Nr.

max. 35 kgca. 95 x 95 x 51 cm ca. 98 x 60 x 20 cm> 3 years

Die Hängekugel für Kinder: In sorgfältiger Handarbeit hergestelltes 
Kugelgestell aus unbehandelter, schichtverleimter Fichte (FSCTM-zertifi ziert). 

The hanging ball chair for children: ball frame carefully made by hand 
from untreated, layer-bonded spruce (FSCTM-certifi ed). 

La sphère suspendue pour les enfants : Structure sphérique fabriquée 
avec soin à la main en épicéa non traité lamellé-collé (certifi é FSCTM). GLOBO Cover

AZ-2030825

Art.Nr.

ca. 0,5 kg

without stand

Der Wetterschutz 
für Globo Chair. 
Schnell und einfach 
zu befestigen. 

Weather protection 
for the Globo Chair. 
Fits in moments. 

La protection contre 
les intempéries pour 
la Globo Chair. Rapide 
et facile à fi xer. 



terracotta 
AZ-2030912               

natura 
AZ-2030910

green 
AZ-2030913

green weatherproof 
AZ-2030914
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SIENA DUE

max. 250 kgca. 171,5 x 94 x 67 cm ca. 172 x 30 x 71 cm

W
O

O
D
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terracotta 
AZ-2030902

green 
AZ-2030903

green weatherproof 
AZ-2030904

SIENA UNO

max. 150 kgca. 118,5 x 93,5 x 58 cm ca. 120 x 26 x 79 cm

tavolino

ca. 86 x 42 x 36 cm  ca. 87 x 7 x 37 cm AZ-2030920

Art.Nr.

natura 
AZ-2030900

Das weich gepolsterte Sofa in 2 Größen und 4 Farben.
Gefertigt aus tauchbadimprägnierten, FSCTM-zertifi ziertem Fichtenholz. 
Wetterfest und extra stabil durch hochwertige Schichtverleimung. 
Separat dazu erhältlich: Der Beistelltisch „Tavolino“ (FSCTM-zertifi ziert).

The softly upholstered sofa in 2 sizes and 4 colours.
Made of dip-impregnated, FSCTM-certifi ed spruce. Weather-resistant
and ultra strong thanks to the high-quality bonded layers. 
Separately available: the side table “Tavolino” (FSCTM-certifi ed). 

Le canapé au rembourrage moelleux en 2 dimensions et 4 coloris. 
Fabriqué en bois d’épicéa certifi é FSCTM imprégné dans un bain 
d’immersion. Résistant aux intempéries et extrêmement stable 
grâce à un collage stratifi é haut de gamme. 
Disponible séparément : la table d‘appoint « Tavolino » (certifi é FSCTM). 
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Look for FSC
certifi ed products

without hammock



TROJA

AZ-4045500

Art.Nr.

ca. 437 x 160 x 145 cm ca. 203 x 18 x 47 cmmax. 200 kg ca. 340 – 420 cm

APollo

AZ-4045400

Art.Nr.

ca. 357 x 131 x 104 cm ca. 183 x 19 x 37 cmmax. 160 kg ca. 250 – 330 cm

Olymp

AZ-4045300

Art.Nr.

ca. 395 x 143 x 145 cm ca. 198 x 16 x 45 cmmax. 200 kg ca. 300 – 360 cm

Kronos

AZ-4045550

Art.Nr.

ca. 358 x 113 x 105 cm ca. 163 x 11 x 34 cmmax. 120 kg ca. 270 – 320 cm

ARCUS

AZ-4045000

Art.Nr.

max. 200 kgca. 437 x 160 x 145 cm ca. 202 x 12 x 37 cm (2x)ca. 340 – 420 cm
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Mehrere Schichten extra hartes und wetterfestes Lärchenholz. 
Aus optischen Gründen wird Arcus mit einem Holzschutzöl eingelassen. 
Beschläge und Schrauben aus rostfreiem Edelstahl.

Several layers of extra hard, weather-resistant larch wood. 
Arcus is fi nished with a wood protection oil for optical reasons. 
Fittings and screws in rustproof stainless steel.

Plusieurs couches de bois de mélèze extra dur et résistant aux intempéries. 
Pour des raisons esthétiques, Arcus est recouvert d’une huile de protection. 
Ferrures et vis en acier inoxydable.

Troja hat dieselbe Größe wie Arcus. Hergestellt aus kostengünstigerem, 
tauchbadimprägniertem Fichtenholz (FSCTM-zertifi ziert) und rostfrei 
verzinkten Beschlägen. 

Troja is the same size as Arcus. Made from inexpensive, dip-impregnated 
spruce (FSCTM-certifi ed) and rustproof galvanised fi ttings. 

Troja possède les mêmes dimensions qu’Arcus. Fabriqué en bois d’épicéa 
(FSCTM-certifi é) plus économique imprégné dans un bain d’immersion et 
avec des ferrures zinguées. 

Hergestellt aus wetterfest behandeltem Fichtenholz (FSCTM-zertifi ziert) und 
verzinkten Beschlägen. Olymp ist längenverstellbar und dadurch für fast alle 
AMAZONAS-Hängematten geeignet. 

Made from weatherproofed spruce (FSCTM-certifi ed) and galvanised fi ttings. 
The length of Olymp is adjustable, which makes it suitable for almost 
any AMAZONAS hammock. 

Fabriqué en bois d’épicéa (FSCTM-certifi é) traité pour résister aux intempéries 
et avec des ferrures zinguées. Olymp est réglable en longueur et convient 
ainsi à pratiquement tous les hamacs AMAZONAS. 

Der kleine Bruder von Olymp, gefertigt aus demselben FSCTM-zertifi -
zierten Holz und denselben Beschlägen. Speziell geeignet für kleinere 
Hängematten. 

Olymp‘s little brother, made from the same FSCTM-certifi ed wood and 
with the same fi ttings. Ideal for smaller hammocks. 

Le petit frère d’Olymp, fabriqué dans le même bois certifi é FSCTM et 
avec les mêmes ferrures. Convient spécialement aux petits hamacs. 

Die preisgünstige Alternative zu Apollo, hergestellt aus denselben 
Materialien (FSCTM-zertifi ziert). Geeignet für kleine Hängematten. 

The inexpensive alternative to Apollo, made from the same materials 
(FSCTM-certifi ed). Suitable for small hammocks. 

L’alternative économique à Apollo, fabriquée dans les mêmes matériaux 
(FSCTM-certifi é). Convient aux petits hamacs. 
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Für ALLE AMAZONAS-Hängesessel geeignet. Aus wetterfest 

behandeltem, FSCTM-zertifi ziertem Fichtenholz und mit rostfrei 

verzinkten Beschlägen gefertigt. Relativ klein verpackbar. 

Suitable for ANY AMAZONAS hanging chair. Made from 

weatherproofed FSCTM-certifi ed spruce with rustproof 

galvanised fi ttings. Relatively small packing volume. 

Convient à TOUS les fauteuils suspendus AMAZONAS. 

Fabriqué en bois d’épicéa certifi é FSCTM et traité pour résister 

aux intempéries, avec ferrures zinguées inoxydables. 

Relativement compressible. 

without hanging chair

Atlas

AZ-4013100

Art.Nr.

max. 160 kgca. 147 x 234 x 139 cm ca. 180 x 10 x 53 cm

W
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73without hammock

AZ-4030100

Art.Nr.

max. 100 kgca. 165 cm ca. 92 x 23 x 29,5 cm

Madera

Die perfekte Lösung wenn der zweite Baum fehlt: Mit einem 

Erdnagel wird das wetterfeste Eschenholz-Gestell im Boden 

verankert. Kleines Packmaß. Ohne Schrauben einfach zerlegbar.

The perfect solution if there‘s no second tree: a spike 

secures the weather-resistant ash frame in the ground. 

Small packing volume. Without screws for ease of use.

La solution parfaite quand il n’y a qu’un arbre : la structure en 

bois de frêne résistante aux intempéries est ancrée dans le sol 

avec un piquet de fi xation. Faible encombrement. Facilement 

démontable sans vis.



Der kleine Bruder von Sumo Grande. Längenverstellbar und 
für alle kleineren Hängematten geeignet. Kleines Packmaß. 

Sumo Grande‘s little brother. Length-adjustable and suitable 
for all smaller hammocks. Small packing volume. 

Le petit frère de Sumo Grande. Réglable en longueur et adapté 
à tous les hamacs plus petits. Faible encombrement. 

R
o
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without hammock

without hammock

Sumo Grande ist längenverstellbar und somit für unsere extra-
großen Hängematten geeignet. Ohne Werkzeug einfach aufzubauen.

The length of Sumo Grande is adjustable, which makes it ideal for 
our ultra-large hammocks. Easy to set up without tools.

Sumo Grande est réglable en longueur et convient donc ainsi 
à nos plus grands hamacs. Se monte facilement sans outils.

RockStone: edel 
und kratzsicherer 
als herkömmliche 
Pulverbeschichtungen

RockStone: elegant 
and more scratch-proof 
than conventional 
powder coatings

RockStone : élégant et 
plus résistant aux rayures 
que les revêtements par 
poudre classiques AZ-4028000

Art.Nr.

max. 200 kgca. 320-380 x 132 x 107 cm ca. 117 x 14 x 36 cmca. 330-360 cm

Sumo Rockstone

AZ-4027000

Art.Nr.

max. 120 kgca. 270-330 x 105 x 110 cm ca. 109 x 14 x 32 cmca. 270-320 cm

Sumo Grande
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without hanging chair

Palmera Rockstone

AZ-4017000

Art.Nr.

ca. 100 x 225 -250 x 60 cm max. 120 kg ca. 112 x 6 x 46 cm

Luna Rockstone

AZ-4011000

Art.Nr.

ca. 120 x 200 -240 x 145 cm max. 120 kg ca. 120 x 11 x 56 cm

without hanging chair

Platzsparendes, höhenverstellbares Gestell für Hängesessel. 
Palmera wird mit einer mitgelieferten Schraube an der Wand 
fi xiert und verzichtet somit auf eine große Standfl äche. 

Structure gain de place réglable en hauteur pour fauteuil 
suspendu. Palmera est fi xée au mur grâce à une vis fournie 
avec et ne nécessite donc pas une grande surface au sol. 

Space-saving height-adjustable frame for hanging chairs. Palmera 
is attached to the wall by a screw (included), which reduces the 
amount of space it requires. 

Höhenverstellbares, freistehendes Gestell für alle AMAZONAS 
Hängesessel. Ohne Werkzeug einfach aufzubauen.

Structure réglable en hauteur et posée librement pour tous les 
fauteuils suspendus AMAZONAS. Se monte facilement sans outils.

Height-adjustable, free-standing frame for any AMAZONAS 
hanging chair. Easy to set up without tools.



StarSet kolibri

AZ-6010110

Art.Nr.

max. 120 kgca. 358 x 113 x 105 cm ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm ca. 163 x 11 x 34 cm

AZ-4220000

Art.Nr.

ca. 270-330 x 105 x 110 cm ca. 310 x 80 cm ca. 210 x 120 cm max. 120 kg ca. 109 x 14 x 38 cm

AZ-6010100

Art.Nr.

max. 120 kgca. 358 x 113 x 105 cm ca. 310 x 80 cm ca. 200 x 100 cm ca. 163 x 11 x 34 cm

SE
T
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Sumo mit der RockStone Beschichtung plus unserem EllTex® Modell 
„fuego“: Wetterfest und optimal aufeinander abgestimmt. 

Sumo with the RockStone coating plus our EllTex® model „fuego“: 
weather-resistant and a perfect match. 

Sumo avec revêtement RockStone plus notre modèle EllTex® « fuego » : 
résistants aux intempéries et parfaitement coordonnés entre eux. 

Speziell für den kleinen Geldbeutel: Edles und wetterfest verarbeitetes 
Gestell Kronos plus EllTex® Hängematte Tonga.

Especially for smaller wallets: the elegant and weather-resistant Kronos 
frame plus EllTex® Tonga hammock.

Spécialement conçu pour les petits budgets : structure Kronos élégante 
et traitée pour résister aux intempéries plus hamac EllTex® Tonga.

SummerSet

StarSet Candy

Arttt.Nr.

ttArttt.Nr.



Apollo Set MARINE

miami Set aqua

American dream set grey

AZ-4210000

Art.Nr.

max. 100 kgca. 304 x 91,5 x 78,5 cm ca. 290 x 80 cm ca. 200 x 100 cm ca.119 x 8 x 36 cm

AZ-6010130

Art.Nr.

max. 160 kgca. 357 x 131 x 104 cm ca. 335 x 120 cm ca. 200 x 120 cm ca. 183 x 19 x 37 cm

AZ-6010120

Art.Nr.

max. 150 kgca. 357 x 131 x 104 cm ca. 210 x 140 cm ca. 183 x 19 x 37 cm

AZ-6010140

Art.Nr.

max. 120 kgca. 358 x 113 x 105 cm ca. 320 x 110 cm ca. 220 x 120 cm ca.163 x 11 x 34 cm
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Die große, weiche gefütterte Stabhängematte American Dream grey 
im Set mit dem Gestell Apollo.

The large, softly lined American Dream spreader bar hammock in grey, 
as a set with the Apollo frame.

Ensemble comprenant le grand hamac à barres American Dream grey 
avec garniture moelleuse et la structure Apollo.

Set aus Stabhängematte Miami aqua und wetterfestem, FSCTM-zertifi ziertem 
Fichtenholzgestell Kronos. 

Set consisting of the Miami aqua spreader bar hammock and the weather-
resistant, FSCTM-certifi ed Kronos spruce frame. 

Ensemble composé du hamac à barres Miami aqua et de la structure en 
bois d’épicéa Kronos, certifi ée FSCTM et résistante aux intempéries. 

Apollo kann mit vielen Hängematten kombiniert werden. 
Als festes Set bieten wir es mit Salsa marine (EllTex®) an.

Apollo can be combined with lots of hammocks. 
We offer it as a set with Salsa marine (EllTex®).

Apollo peut être combiné avec de nombreux hamacs. 
Nous le proposons avec Salsa marine (EllTex®) sous forme d’ensemble fi xe.

Der Preisschlager! Pulverbeschichtetes Gestell plus EllTex® Hängematte. 
Dank Klick-Verschlüssen einfach aufzubauen und platzsparend zu verstauen. 

Bargain buy! Powder-coated frame plus EllTex® hammock. With „click“ 
fi ttings for easy assembly, requires little storage space. 

L’offre spéciale ! Structure revêtue par poudre + hamac EllTex®. Facile à 
monter grâce aux fermetures à clic et rangement gain de place. 

Beach Set

Arttt.Nr.A t Nr.

Arttt.Nr.

Arttt.Nr.

Arttt.Nr.



Für den Hängesessel Brasil: Mit hochgelegten Füßen wird es doppelt 
bequem! Einfach einhängen und relaxen. 

For the Brasil hanging chair: put your feet up for double the comfort! 
Simply insert and relax. 

Pour le fauteuil suspendu Brasil : les pieds rehaussés, c’est doublement 
confortable ! Il suffi t de le suspendre et de se relaxer. 

POWER 
HOOK

JUMBO

ROPE
LIANA/

SWIVEL

SONO SONO

FOOT REST

A
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without hanging chair

POSSIBLE COMBINATIONS

Foot rest natura

Foot rest yellow

Foot rest red

AZ-2040200

Art.Nr.

ca. 0,15 kg

AZ-2040220

Art.Nr.

ca. 0,15 kg

AZ-2040210

Art.Nr.

ca. 0,15 kg



Swivel

power hook

ca. 78 cm AZ-3015000 

Art.Nr.

max. 200 kg 

AZ-3010000 

Art.Nr.

max. 150 kg AZ-3040000 

Art.Nr.

max. 200 kg 
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Ein Hängesessel muss drehbar aufgehängt werden um 
die Aufhängeschnüre zu schonen: Mit abriebfester 
Nylonscheibe und schnurgesichertem Splint. 

A hanging chair must be hung so it can swivel in order to 
protect the suspension cords: with an abrasion-proof 
nylon disc and cord-secured splint. 

Un fauteuil suspendu doit être suspendu de manière rotative 
afi n de ménager la corde de suspension : avec rondelle en nylon 
résistant à l’abrasion et goupille sécurisant la corde. 

Mit Feder schwingen Hängematte 
und Hängesessel noch weicher und sanfter. 

Hammocks and hanging chairs are even 
softer and gentler when hung with a spring.

Grâce au ressort, le hamac et le fauteuil suspendu 
oscillent avec encore plus de souplesse et de douceur. 

Spezieller Haken für Hängematten und Hängesessel. 
Bestehend aus Schraube, Karabinerhaken und Dübel. 

Special hook for hammocks and hanging chairs. 
Consisting of a screw, snap hook and dowel. 

Crochet spécial pour hamacs et fauteuils suspendus. Ensemble 
composé d’une vis, d’un mousqueton et d’une cheville. 

Kugelgelagerter Deckenhaken mit höhenverstellbarer 
Verlängerungskette. Für sicheres Drehen und Baumeln 
im Hängesessel. Schrauben und Metalldübel inklusive. 

Ball bearing ceiling hook with a height-adjustable 
extension chain. For safe turning and swinging in a 
hanging chair. Screws and metal dowels included. 

Crochet de plafond monté sur roulement à billes avec 
rallonge réglable en hauteur. Pour tourner et se balancer 
en toute sécurité dans le fauteuil suspendu. Fourni avec 
vis et chevilles métalliques. 

SONO

Jumbo

Grâce au ressort, le hamac et le fauteuil suspendu 
oscillent avec encore plus de souplesse et de douceur. 

...

ca. 21 cm AZ-3050000 

Art.Nr.

max. 120 kg 



EASY +
JUMBO/

LIANA

SONO

SMARTROPE/
MICROROPE/
T-STRAP

A
c

c
es

so
r

ie
s T-Strap Unser Stärkstes und Bestes: 

Wetterfestes Set aus 2 Gurten zum Aufhängen von Hängematten. Stufenlos verstellbar 
dank Klettergurtschnalle. 

Our strongest and best: 
Weather-resistant set of 2 straps for hanging up hammocks. Velcro harness buckle for 
continuous adjustment. 

La meilleure et la plus résistante : 
Ensemble résistant aux intempéries, composé de 2 sangles pour suspendre les hamacs. 
Réglable en continu grâce à la boucle du baudrier. 
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AZ-3025002

Art.Nr.

ca. 15 – 220 cm (2 x) max. 200 kg 



EASY  +

Smartrope Black

Smartrope white

Verlängerungskette für Hängematten und Hängesessel. 

Extension chain for hammocks and hanging chairs. 

Rallonge pour hamacs et fauteuils suspendus. 

AZ-3025001

Art.Nr.

max. 320 cm max. 150 kg

AZ-3016000 

Art.Nr.

max. 200 kg 

AZ-3025000

Art.Nr.

max. 320 cm max. 150 kg

ca. 70 cm AZ-3059000 

Art.Nr.

max. 200 kg 

Liana
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Wandhaken für Hängematten. Inklusive Karabiner, 
Schrauben und Nylon-Dübel. 

Wall hook for hammocks. Including snap hook, 
screws and nylon dowels. 

Crochet mural pour hamacs. Livré avec mousqueton, 
vis et chevilles en nylon. 

Ultra-leichtes Set aus zwei Seilen für unterwegs. 
Mit verstellbarem Haltestift aus Aluminium.

Ultra-light set of two ropes for when you‘re on the go. 
With an adjustable aluminium locking pin.

Ensemble ultra léger de deux cordes à emporter partout. 
Avec tige de maintien réglable en aluminium.

Wetterfestes, stufenlos verstellbares Seil mit Karabinerhaken. Zum Aufhängen 
einer Hängematte braucht man 2 Smartrope, für einen Hängesessel braucht 
man 1 Smartrope. 

Weather-resistant, smoothly adjustable rope with snap hook. Two Smartropes 
are required for hanging up a hammock, and one for a hanging chair. 

Corde réglable en continu et résistante aux intempéries avec mousqueton. 
Il faut utiliser 2 Smartropes pour suspendre un hamac et 1 Smartrope pour 
un fauteuil suspendu. 

microrope

AZ-3027000

Art.Nr.

max. 250 cm (2 x) max. 150 kg (x2)
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Molly ist weich und warm und hält Bodenfeuchtigkeit ab. 

Dank der beschichteten Unterseite ist sie wasserdicht. Mit 

isolierender Thermofüllung und kuscheliger Flanell-Oberfl äche. 

Molly is soft and warm, and keeps soil moisture at bay. 

The coated underside makes it waterproof. With insulating 

thermal fi lling and a soft fl annel surface. 

Molly est souple et douce et repousse l’humidité du sol.  Elle 

est étanche grâce à son revers doté d’un revêtement.  Avec 

rembourrage thermique isolant et surface en fl anelle moelleuse. 

molly

molly cacao

ca.175 x 135 cm AZ-5050102

Art.Nr.

ca.
3.000 mm ca. 200 g/m2

ca.175 x 135 cm AZ-5050100

Art.Nr.

ca.
3.000 mm ca. 200 g/m2

Wasserdicht 200 g/m² Hohlfaser Tragebeutel

Waterproof 200 g/m² hollow fi bre Carrying bag
Étanche Fibre creuse 200 g/m² Housse de transport

warm  &  soft  &  dry

B
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soft  &  dry
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Die ultra-leichte Outdoor-Decke für unterwegs. Travel Blanket 

ist ultra-leicht, hat eine kuschelig weiche Oberfl äche und eine 

beschichtete Unterseite. Inklusive Tragebeutel. 

The ultra-lightweight outdoor blanket for when you‘re on the go. 

Travel Blanket is ultra-light, and has a soft and cosy surface and 

a waterproof underside. Carrying bag included. 

Couverture d’extérieur ultra légère à emporter partout. 

La Travel Blanket est ultra légère, possède une surface douce 

et moelleuse et un revers doté d’un revêtement. Avec housse 

de transport. 

AZ-5050400

Art.Nr.

ca. 150 x 120 cm ca. 0,35 kgca. 1.500 mm
 

travel blanket ultra-light

Wasserdicht

Waterproof
Étanche

POS-Karton

POS box
Carton de point de vente

Tragebeutel

Carrying bag
Housse de transport
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Aruba Sales box

EL-3890600

Art.Nr.

ca. 52 x 85 x 46,5 cmca. 50 x 140 x 40 cm ca. 27 kg

display 3 terrace

AZ-3890200

Art.Nr.

ca. 20,5 kg ca. 81 x 118 x 18 cmca. 78 x 200 x 55 cm

Die Sales Box ist mit 15 Aruba 
Hängematten bereits fertig bestückt 
und muss nicht aufgefüllt werden, 
sondern kommt mit jeder Lieferung neu. 

La Sales Box comprend 15 hamacs 
Aruba déjà prêts à l’emploi et n’a 
pas besoin d’être réassortie car elle 
est fournie à chaque livraison. 

The sales box comes with 15 Aruba 
hammocks. No refi lling required – 
every delivery comes with a new box. 

Für ca. 30–40 Hängematten und Hänge-
sessel + ca. 12 Stück Zubehör. Gratis ab 
einem Warenwert über 1.000 Euro. 

Pour environ 30 à 40 hamacs et fauteuils 
suspendus + environ 12 accessoires. 
Gratuit à partir d’une valeur de 
marchandises supérieure à 1.000 euros. 

For approx. 30–40 hammocks and 
hanging chairs + approx. 12 accessories. 
Free for orders over 1000 euros. 

hammock box

AZ-3891000

Art.Nr.

ca. 1,8 kg ca. 100 x 3 x 100 cmca. 43 x 138 x 46 cm

Ruck-zuck aufgeklappt für unsere 
brasilianischen Hängematten. 
Geeignet für ca. 6 Paradiso oder 
8 Barbados oder 10 Lambada. 

Ouverture en deux temps trois 
mouvements pour nos hamacs brésiliens. 
Convient pour environ 6 Paradiso ou 8 
Barbados ou 10 Lambada. 

Open in no time for our Brazilian 
hammocks. Suitable for approx. 6 
Paradisos, 8 Barbados or 10 Lambadas. 

hanging chair box

AZ-3068000

Art.Nr.

ca. 3,0 kg ca. 120 x 11,5 x 90 cmca. 50 x 140 x 40 cm

Mit wenigen Handgriffen aufgeklappt. Für ca. 
16 Relax, Havanna oder Panama Hängesessel. 

S’ouvre en un tournemain. Pour environ 16 
fauteuils suspendus Relax, Havanna ou Panama. 

Opens out in moments. For approx. 16 
Relax, Havanna or Panama hanging chairs. 

Products sold separately

Products sold separately Products sold separately

D
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wooden display hanging chairs (small)

AZ-3890420

Art.Nr.

ca. 8,8 kgca. 83,5 x 60 x 60 cm

wooden display stands (large)

AZ-3890400

Art.Nr.

ca. 27 kgca. 120 x 213 x 70 cm

wooden display hammocks and accessories (large)

AZ-3890410

Art.Nr.

ca. 40,6 kgca. 120 x 213 x 70 cm

Attraktive Displays aus Kiefernholz. 
Hubwagen geeignet. 
Preis und Bestückung auf Anfrage. 

Attractive displays made from pine. 
Suitable for forklifts. 
Price and contents on enquiry. 

Présentoirs attractifs en bois de pin. 
Adaptés à la manutention par chariot 
élévateur. Prix et contenu sur demande. 

AZ-3890400AZ-3890400

wooden display hammocks (small)

AZ-3890430

Art.Nr.

 ca. 9 kgca. 83,5 x 60 x 60 cm

Die Sales Box ist mit 15 Aruba 
Hängematten bereits fertig bestückt 
und muss nicht aufgefüllt werden, 
sondern kommt mit jeder Lieferung neu. 

Mit wenigen Handgriffen aufgeklappt. Für ca. 
16 Relax, Havanna oder Panama Hängesessel. 
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Les hamacs AMAZONAS sont 

  écologiques et tissés dans des 

  fi bres recyclées ! 

Rien ne réclame plus d’eau et de pesticides que 

le coton !

Cela fait d’autant plus mal au cœur que sur ce 

coton si coûteusement acquis, pas mal de chutes 

sont triées au cours de la production textile et 

tout simplement jetées. AMAZONAS en revanche 

utilise une technique simple pour retransformer 

ces chutes de tissu en fi l. Nous utilisons 

exclusivement des matières premières dont la 

coloration correspond à la catégorie de produits 

textiles 1 (tolérance cutanée stricte). C’est comme 

cela qu’AMAZONAS produit ses hamacs colorés et 

aide ainsi à préserver les ressources naturelles de 

notre planète et à protéger l’environnement. 

 AMAZONAS hammocks are kind 

 to the environment: they are woven 

 from recycled yarns! 

Nothing requires as much water and pesticides 

as cotton!

Which is why it hurts even more that so much 

laboriously acquired cotton is removed throughout 

the textile production process as off-cuts and 

usually thrown away. AMAZONAS uses a simple 

technology that turns these off-cuts back into 

yarn. We only use raw materials with dyes that 

comply with the strict textiles category 1 (skin 

tolerance). This is how AMAZONAS produces 

its hammocks, and by doing so helps to 

preserve our planet‘s natural resources and protect 

the environment. 

AMAZONAS Hängematten 

werden umweltfreundlich mit 

recycelten Garnen gewebt! 

Nichts benötigt so viel Wasser und Pestizide 

wie Baumwolle!

Daher tut es umso mehr weh, dass von der so 

aufwendig gewonnenen Baumwolle im Verlauf 

der Textilproduktion einiges an Verschnittresten 

aussortiert und im Normalfall einfach wegge-

worfen wird. AMAZONAS nutzt dagegen eine 

einfache Technik, bei der diese Schnittreste wieder 

zu Garn verarbeitet werden. Verwendet werden 

nur Rohstoffe, deren Färbung der strengen Textil-

kategorie 1 (Hautverträglichkeit) entsprechen. Auf 

diese Weise produziert AMAZONAS seine farbigen 

Hängematten und hilft so, die natürlichen Ressour-

cen unseres Planeten zu schonen und die Umwelt 

zu schützen. 

AMAZONAS produziert  
umweltfreundlich!

AMAZONAS keeps its 
eco-footprint down!

AMAZONAS produit dans 
le respect de l‘environnement !
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Apollo Kronos
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Palm Beach XXL Rio XXL Tobago M

+

+

+

+

+

Luna PalmeraAtlas

+
Brasil Gigante XXXL Brasil XL Havanna L Palau L Belize M Relax M SwingerBogota XXL Panama M Hangover Hang Solo

Florida XL Miami XL

Colombiana XXL

Colombiana XXL

Colombiana XXL

Colombiana XXL

Brasilia LParadiso XXL
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XL

XL

XL

Familien-Hängematten                    Family hammocks                Hamacs familiaux Doppel-Hängematten         Double hammocks         Hamacs doubles Single-Hängematten         Single hammocks        Hamacs individuels

Tahiti

Florida XL Miami XL



Arcus Troja

Olymp

Apollo Kronos

Madera

Sumo Grande

Sumo

Lambada LAmerican Dream Salsa L Samba L

Palm Beach XXL Rio XXL Barbados XLParadiso XXL

Rio XXL

Aruba L M Tonga M Tobago M

Rio XXL

Palm Beach XXL Rio XXL Tobago M

+

+

+

+

+

Luna PalmeraAtlas

+
Brasil Gigante XXXL Brasil XL Havanna L Palau L Belize M Relax M SwingerBogota XXL Panama M Hangover Hang Solo

Florida XL Miami XL

Colombiana XXL

Colombiana XXL

Colombiana XXL

Colombiana XXL

Brasilia LParadiso XXL

Paradiso XXL

Paradiso XXL

Palacio XXL

Palacio XXL

Palacio XXL

Palacio XXL

Barbados XL

Barbados XL

Barbados XL

American Dream

American Dream Florida XL Miami XL

Lambada L

Lambada L

Brasilia L

Brasilia L

Salsa L

Salsa L

Samba L

Samba L Aruba L Tahiti M Tonga M

Gigante XXXL Silk Traveller XXL XXL Travel Set LSilk Traveller XL

+
Moskito-Traveller L

Tropic Dream XL

 Tropic Dream XL

Tropic Dream XL

G
ES

T
EL

L-
K

O
M

B
IN

A
T

IO
N

EN
FR

A
M

E
 C

O
M

B
IN

A
T

IO
N

S
C

O
M

B
IN

A
IS

O
N

S 
D

E
 S

T
R

U
C

T
U

R
ES

88

XL

XL

XL

Familien-Hängematten                    Family hammocks                Hamacs familiaux Doppel-Hängematten         Double hammocks         Hamacs doubles Single-Hängematten         Single hammocks        Hamacs individuels

Tahiti

Florida XL Miami XL



NAZARENO
Der Kleine

Verein für Gerechtigkeit und 
Menschenwürde in Brasilien e.V.

 AMAZONAS 
hilft Straßenkindern

In Brasilien leben ungefähr 25.000 
Kinder völlig verwahrlost auf der 
Straße. Um einigen dieser Kinder 
ein menschenwürdiges Dasein zu 
ermöglichen, wurde 1994 der Verein 
„Der Kleine Nazareno e.V.“ gegrün-
det. In den letzten zwanzig Jahren 
entstanden so drei Nazareno-Dörfer, 
die heute mehr als 110 Kindern ein 
neues Zuhause geben. 

Die Nazareno-Dörfer bieten den 
Kindern eine Unterkunft, in der sie 
rund um die Uhr betreut werden. 
Sie besuchen dort vom ersten Tag 
an eine Schule. Im Anschluss daran 
werden die Kinder bei der Arbeits-
suche unterstützt und Schritt für 
Schritt begleitet, bis sie schließlich auf 
eigenen Füßen stehen.

„Wir von AMAZONAS haben uns 
dieses Projekt persönlich vor Ort 
angesehen, was uns so bewegt hat, 
dass wir es mit einer jährlichen 
Spende von 20.000 � unterstützen.“ 

www.nazareno.de 

 AMAZONAS 
helps street children

In Brazil, approximately 25,000 
children live on the streets, left 
entirely to fend for themselves. The 
organization „Der Kleine Nazareno 
e.V.“ was established to provide at 
least some of these children with a 
decent life. In the last twenty years, 
three Nazareno villages have been 
set up that now provide more than 
110 children with a new home. 

The Nazareno villages offer these
children a home where they are
cared for 24 hours a day. They 
go to school from their fi rst day 
there. After that, the children are 
supported in their efforts to fi nd 
work and accompanied every step 
of the way as they learn to stand on 
their own feet.

“We at AMAZONAS have personally 
visited this project, and that moved 
us so much that every year, we 
support them with a donation of 
� 20,000.

„

www.nazareno.de 

 AMAZONAS 
aide les enfants des rues

Au Brésil, environ 25.000 enfants 
vivent dans la rue entièrement 
livrés à eux-mêmes. C’est pour 
permettre à quelques-uns de ces 
enfants de mener une exigence digne 
qu’a été créée en 1994 l’association 
« Der kleine Nazareno e.V. ». Ces 
vingt dernières années, trois villages 
Nazareno ont ainsi vue le jour. 
Ils offrent aujourd’hui un nouveau 
foyer à plus de 110 enfants. 

Les villages Nazareno offrent aux 
enfants un hébergement dans lequel 
ils sont encadrés 24h sur 24. Ils y 
sont scolarisés dès le premier jour. 
À l’issue de leur scolarité, les enfants 
sont soutenus dans la recherche 
d’un emploi et accompagnés étape 
par étape jusqu’à ce qu’ils puissent 
prendre leur indépendance.

« Chez AMAZONAS, nous avons 
observé personnellement ce projet 
sur place, ce qui nous a poussés à le 
soutenir en faisant un don annuel de 
� 20.000. » 

www.nazareno.de 

Entdecken Sie die AMAZONAS Baby- und Kleinkindlinie 
„AMAZONAS Baby World“ in einem gesonderten Katalog!

See the AMAZONAS baby and toddler product line 
“AMAZONAS Baby World„ in a separate catalogue!

 Am Kirchenhölzl 15  •  82166 Gräfelfi ng  •  Germany
Tel.: +49 (0)89 18 92 88 0   •   Fax: +49 (0)89 18 92 88 10
E-Mail: info@amazonas.eu   •   www.amazonas.eu

AMAZONAS GMBH

Découvrez la ligne bébé et petit enfant 
« AMAZONAS Baby World » dans un catalogue à part !




